»
DELIVERY NOTE : 82806853

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438B34186

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS

80008 AMIENS CEDEX 2

serutee testeriae 18075F8% |
FR-FRANCE ﬂ@m ﬁr ’ WW

DATE : 18.07.20192 12:56:28

ITALY

Unloading point
ATTENTION TO

SHIF TO CUSTOMER

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

14249

REMOTE TRANSMISSION

Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 18.07.2019 at 12:56:27
Shipping instruction Telephone : \mwm :Fw Pelivered on : 22.07.2019 at 12:56:27
Term of payment : 60 days due net Crder reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number ‘Measure Expiration date unit Nr
Dual Wet Clutch assy 2510165000 945 PCE TBA-501627 1 113168979 105 113168979
550004200302
FR-IT 1084010A
TBA-501626 7
TBA-501628 1
HUERM Zm.._.z.Pmm_l S.r.l, PCE  TBA-501627 1 113168980 105 113168980
Pnnm:sm_oz_m MERCE TBA-501626 7
TBA-501628 1
Quantitd n_._%.maa nw _\_ w
Quanfits mm? iva:
, PCE TBA-501627 1 113168981 105 113168981
q_ﬁo_au:zmm ol i e
Quantitd Imbatii: ) . & E m_ETmS. ] 1
Confopmit alle mn,: d'irhbailo: mﬂ.glmOHmNm 7
3\ 19 |
Fi BCE  TBA-501627 1 113168982 105 113168982
TBA-501628 1
ﬁ > ” ] TBA-501626 7
“ _ A g
< & 5 hltlﬁ..k e S0
Via def Ciclamini
CARRIER —ace ticaming e 1°05a duane (BA
vehicle Nr Total gross weight : 6473, 94 KGM
Trailer Nr : 111 Tetal net weight 1 §479,87 pice]

Transport ID
Transport Mode : Truck

Incoterms : FCA Amiensg

Total no. of hardlirg units: 3
Total no. of boxes : 9

Total volume H 1,00 DMQ

The ownership of the products remains with
Valeo

until the total price has been paid by the

SIGNATURE AND SHIP-TQ STAMP
Received in good shape without damage due to transport
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DELIVERY NOTE : 82805853

VALEO EMBRAYAGES
VENDOR

VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

Vendor Code : 91019349

DATE : 18.,07.2019 12:56:28

SUPPLIER

VALEC TRANSMISSICNS
Service Logistique
Boite post. CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

Your contact

ITALY

SHIF TO CUSTOMER

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

Unloading point : 14249
ATTENTION TO

|

REMOTE TRANSMISSION

Expedition on : 18.07.2019 at 12:56:27

Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 22.07.201% at 12:56:27
Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging UnitNr : Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEOQO Material Number Measure Expiration date unit Nr
PCE  TBA-501I827 1 113168983 1G5 T13168983
FBA- 501626 7
TBA-501628 1
PCE mmwumonMq 1 113168984 105 113168984
mmw-mopmmm 1
TBA-501626 7
PCE mﬁ?mowmmq 1 113168985 105 113168985
TTBA-501628 1
TBA-501626 7
PCE m.mwlmopmnq 1 113168986 105 112168986
M.qm?mopmmm 7
TBA-501628 1
BCE TBA-501627 1 113168987 105 113168987
,_H_mw-mcpmmm 7
TBA-501628 1
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o

Esa‘r:plm'e per I mittenta

Exemplalra polr I'exopéiditeur
Copy for sader
Exemnplar fir Abssendar

Codica trasportatore
Coda Trasporteur
Code of carler

Code Frachtfﬁhrer

/E

Mittente {cognome, nome, stato)
Expéditeur {nom, adresse, pays)
Absender {Name, Anschrift, Land)

VALEO EaBRPYHGES

Hu Roger Dumoclinn

0008 Arirfrs  ifaeoce. |

LETTERADIVETTURA INTERNAZIONALE
LETRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
FRACHTBREIF-TRANSPORTDOKUMENT

N.

Ca frasport est soumis,
toute clause controlire, & [a Conven-
tion relativa au contrat de traspert
imternationa) da marchandises par
route (CMA).

Dlesa Hefdrd fiegt trotz elner
gigenteiigen Abmachung den Bestim-
mumgen des uberednkommens Cher
den Befdrderungsvertrag im I[ntarna-
tfionalen StrassengGterverkeh(CMR).

Cuestotmsporto & soliomesso, nos
nostante qualunque clausola contra-
rla alla converzione relativa al con-
tratte di trasporto internazionale df
mer] su strada (CMA).

hrer ausgeillit werden.

his

2 Destinatarlo (cognome, nome, stato)

Destinatalre (nom, adresse, pays)
MAGVA PT

Empfanger (Name, Anschrift, Land)
Ui DEL o iCcLlA e
Foo2é HOOUSEN O TrrLic

t

ssen vom Frach

remplies par le frasporteur.
n mi

3 Luogo previsto per la consegna dalla mence {lecalita, stata)
Ueu préyu pour ta livraison de la marchandise {iev, pays}
Auslleferungsart des Gutes (Ort, Land)

(T—C/z‘bu-m —L

—"

4 Luogo & data della presa in carico dellamerce
Lieu et data de la prisa en charge de la marchandise (lieu, pays, date)
Ont und Tag der Ubarnahme des Gutes (Ort, Land, Daturr}

6 Trasportatore (cognome, nome, Indirizzo, stato)
transporti Nazienall

: TORELLO Auted Internazionali

Viia G. Marconl, 381 - 83025 Montoro (AV) - Italy
Tel. 439 0825 1889001 - Fax +39 0825 502699
Web: www.torellotrasporti.it - e-mall: info@torellotrasportiit - P. IVA: 01897330641
N® iserizione all'albo degli autctrasportatori AV/6902365/K
N° autorizzazione al frasporto di cose conto ferzl GATJSA [ AVOD003S

P B o o g izz0. ‘“‘“"’2& ?06 K&
TN LOGISTICA SK, S-r-O%ﬂé’édZL

Nachfolgends Franchtfilhrer (Name, Anschrift, Land)
. Michalska 7 SK - 811 01 Bratislava
IC0: 36846902 - DIC: 2022460462 - IC DPH: SK2022460462

Targa rimerchic o motrice
Number trailer  number truck

17

Document! allegati

Tolew A fe A8/ /7

Beigeftigte Dokumenta

BLn " £28043573

Riserve ed osservazlonl del trasportatere
Réserves et observations du trasporteur
Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfilhrers

18

Imballaggio
Mede d'emballage
Art der Verpackung

6 Contrassegnt & numer Numero dei colli 8
Marques et numéros Nombra des colis
Skennzeichen und Nummem  Anzahl der Packstiicke

9

Danominazione correnta della merce -1 . di statistica 1 Peso loro kg. 1 Volume m?
Nature da la marchandlss Nao statistique poidsbrutkg, = Cubage m®
Bezelchnung des Gutes Statistiknummar Bruttagewich? In kg. Umfang iri m?

6480 K9S

Lettera
Lettre/Buchstaba

Classe

Cifra
Classe/Klasse Chiffre/Zitfer

{ADR}

I numeri dall'l al 15 comprese deveno essera compilatl sotto la responsabiiitd del mittente, oltre al pumeri 19-21+22. - Le parti tracciate in grassetio deveno essere compilate dal trasportatore.

A remplir sous la responsabllité de I'exepéditeur y compris et Les parties encadress de lignes grasses doivant
Auszufiillen unter derVerantwortung des Absenders 1 '1 5 einschliessich 149""2 1 +22 Die mit foit gedmucikten Linlen eingerahmten Ftubér&ee

1 [struzion] del mittenta
[stniction de I'expéditeur
Anwetsungen des Absenders

] £8:.R0FF

GConvenzionl particolar
Conventions particulizres
Besandere Vereinbanuingen

19

Rapagmpr Mitterts
payer par
znzmhnm

20

Prezto
Prk&lspoanmu\u
Abborarvento

Reduction/ Ernissigungan:

Saldo
Solda .

Istruzionl per Il pagamento-del nolo
Prescriptions d'affranchissement
franchtzahlungsanweisungen

1

Franco
Franco
Frel

Assegnato
Non franco

Ll
Unire

Suppléments / Zuchisge:

Supphm;ﬁ:bm -[—

Totale / Totals f Gesamisumme:.

PR DM e /ﬂ? ~7

15

! it/

22 81 Avenue Roger Dumoulin

Model IRU Genéve

3 Flma e timbro de} trasportatore

80009 Amiens Cedex: HH tica S
@ TORELLO 5
N i Brati
\‘.,g!g.g . kB’Jl'llL. 019 Via G, Marconi, aaﬁeaoasrg LY
= i : 2022466462 - - .
; Tagamotrica 1€ DPH SK2022460452 f o
Numero diimmatricelation de fa ma . C evut o on w,_arva di
Nummemschild der Kraftmaschine L RN
gilrmaatlmbri dgl-rﬂ(}]elitgiazz‘s‘]‘M'qj _Trargta nmon:ll;lo ot V r iEg Firrnaeilmbm del lﬁ%&tﬂ ant 't
tura gt ' !
kg N'sm;z",x;zhﬁa%z:wmw ;q,;g,@ j_’ HiSasilgianiammantita’

~

Bel gefahrichen Gatern Ist, ausser der eventuslfen Beschalnigung auf der letzten Linfe der Rubrik anzugeben: die Kiasse, die Ziffer sowia gegebenenfalls der Buchstabe,

En cas de marchandises dangereuses indiquer, outre la certification dventuelle, & ta derniére ligne du cadrs, la classe, la chiffre et le cas échéatant, la letire,

('} Per le merci pericolose Indicare oltre [a dencminaziona comente, la classe, Ja clfra e se del caso la lsttera.



